
جهت اشتراک فصل نامه لطفا کلمه 
»فصلنامه« را به این شماره پیامک بزنید
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تو را می شناسم
ــرت  ــا حض ــود امت ه ــی و موع ــره اله ــن ذخی ــر، ولادت آخری ــخ بش ــم در تاری ــوادث مه ــی از ح یک
ــرم  ــر اک ــراوان از پیامب ــات ف ــل در روای ــا قب ــه قرن ه ــت ؛ ک ــریف اس ــدی عجل الله تعالی فرجه الش مه
صلی الله علیه و آله و ســلم، بــه عنــوان امــام دوازدهــم و آخریــن امــام از نســل ایشــان کــه روزی قیــام خواهــد 
کــرد و بنیــان ظلــم و ســتم را واژگــون خواهــد ســاخت، اشــاره شــده اســت. پــس می تــوان گفــت تولــد 
ایــن موعــود الهــی، از ایــن جهــت کــه آخرین حجــت الهــی از خانــدان پیامبــر گرامــی اســام و برپاکننده ی 
عــدل و داد در جهــان کــه امیــد همــه ی مظلومــان و مســتضعفان عالــم می باشــد، حائــز اهمیــت اســت کــه در 
ایــن نوشــتار و قســمت های بعــدی ایــن فصلنامــه قصــد داریــم ان شــاالله آنهــا را بــا ذکــر جزئیاتــی بررســی 
کنیــم.  محورهــای اصلــی بحــث مــا در خصــوص میــاد موعــود و منجــی بــزرگ الهــی حضــرت مهــدی 

ــد از : ــه عبارتن ــوند ک ــیم می ش ــته تقس ــد دس ــه چن ــریف ب عجل الله تعالی فرجه الش

ــه قصــد فریــب مــردم و نوعــی  ــه ای زندگــی می کنیــم کــه هــر از گاهــی کســی ادعایــی ب در زمان
ــراه  ــا خــود هم ــده ای را ب ــل ع ــی از حــق و باط ــا تلفیق ــد و ب ــادی مطــرح می کن ــرداری اعتق کاهب
ــی،  ــری، سیاس ــی، فک ــا )مال ــا و حمایت ه ــواع کمک ه ــتفاده از ان ــا اس ــی ب ــن همراه ــه ای ــرده ک ک
ــد  ــی و غضــب خداون ــا را به ســوی نافرمان ــردم، آنه ــر گــردن م ــی و ...(، همچــون ریســمانی ب تبلیغ

ــد. ــش می ران پی
حال چه باید کرد؟

بــر کســی پوشــیده نیســت کــه بــرای پاســخ بــه ایــن ســوال، بایســتی در کتــب تاریخــی کــه دارای 
اســناد صحیــح هســتند، بــا دقــت تحقیــق نمــود و بــا افــراد آگاه در ایــن امــور کــه آشــنا باخواســت 

الهــی هســتند نیــز، مشــورت کــرد.
چه کسانی می توانند ادعا کنند که آگاه به امر و خواست پروردگار هستند؟

ریسمان های هدایت

تو را دارم، چه غم دارم؟!
در رعایت حال شما کوتاهی نمی کنیم و شما را از یاد نمی بریم و اگر جز این بود هر آینه سختی ها بر شما فرود می آمد و دشمنان شما را نابود می کردند.)الاحتجاج، جلد 2 صفحه 598(

 از جملــه عنایــات امــام زمــان عجــل الله تعالــی فرجــه الشــریف بــه مــا شــیعیان ایــن اســت کــه مــا را از گزنــد دشــمنان در امــان میدارنــد و همــواره بــر احــوال  همــه انســان هــا آگاهنــد و شــیعیان 
خویــش را یــاری می کنند.بــدون شــک  حمایــت و لطــف ایشــان بــوده کــه تــا بــه امــروز اســام پابرجــا مانــده اســت. در دوران غیبــت امــام زمــان، بهتریــن اعمــال انتظــار فــرج بیــان شــده، همانطــور 

کــه پیامبــر اکــرم صلــی الله علیــه وآلــه و ســلم مــی فرماینــد: برتریــن عبــادت انتظــار فــرج اســت، )افضــل العبــادة انتظــار الفــرج(  )کمال الدیــن، جلــد 1 صفحــه 387(
پس بهترین عبادت این است که مردم برای فرج و گشایش کار امام زمان خویش دعا کنند.

ــه هنــگام ظهــورش  ــه الســام اســت کــه در دوران غیبتــش واجــب اســت منتظــر او باشــیم و ب ــا )اهل البیــت( حضــرت حجــت علی ــده از م ــا قیام کنن ــد: همان حضــرت جــواد علیه الســام می فرماین
فرمانــش را اطاعــت کنیــم، او همــان ســومین از فرزنــدان مــن اســت. )کمال الدیــن، جلــد 2 صفحــه 337(

 در ایــن روایــت، عــاوه بــر تأکیــد بــر وجــوب انتظــار و لــزوم اطاعــت ازحضــرت حجــت علیــه الســام ، تصریــح شــده اســت کــه حجــة ابــن الحســن العســکری علیــه الســام، ســومین فرزنــد از 
نســل امــام جــواد علیــه الســام اســت و نکتــه مهمــی کــه بــرآن اشــاره شــده اســت انحصــار ائمــه در12 تــن می باشــد نــه کمتــر و نــه بیشــتر!

م. صمصامم. کتاب

ج. علوی

ادامه در صفحه دوم ادامه در صفحه دوم

بهصبحیکروزسردزمستانی،بسانمابقیروزهایبهخوابرفتهشهرمانبیآنکههمچونهمیشهدلتتوقعچیزیرابکند،چشمانترابازمیکنی.
بهوقتگذرانروزمرگیهایت؛

ازخانهکهبیرونمیشوی؛ناگهازپشتشیشهبخارگرفتهماشینخستهات،جفتچشمانتخیرهمیشوندبهعجیبماجرایی؛
سبزینجوانههاییبینیکهبرنحیفنهالکنارخیابانرشدکرده،آشکارشدهاندوبهمحضدیدنشان،ناخودآگاهلبخندیبررویلبانتنقشمیبندد.

اینجنسلبخندها،ازآنروستکهتوقعنداشته،چیزیرامیبینیکهاصلاانتظارشرانداشتهای!
گویندظهورتونیزبهچنینهنگامیاست؛

آنگاهمیآییکهاکثرمردماندیگرامیدیبهآمدنتندارند!
میآییوبهوقتخشکسالی،بارانمیزنیبرچروکیدهدنیایآدمیانتاشابشوندآرزوهاوزمینیانلبخندزنندبهآمدنتبهچیزیکهدیگرمدتهاستتوقعشرانداشتهاند.

شماباورمنهستیددربیامیدترینلحظاتزیستم.



ریسمان های هدایت
زمستان21401

کاســتی های  و  کــم  بــا  انســان ها 
ــه  مختلــف خلــق شــده اند کــه منجــر ب
ــوی  ــف ازس ــات مختل ــا و تجربی خطاه
آن هــا می شــود و تنهــا انســان  های 
منصوبیــن  و  فرســتادگان  کامــل، 
پــروردگاری هســتند کــه از همــه نظــر 
کامــل اســت و خطــا و تجربــه در او راه 
ــل  ــد انســان کام ــط خــود اوســت کــه می دان ــن فق ــدارد. بنابرای ن
ــرا  ــخص ف ــت از آن ش ــروی و اطاع ــه پی ــردم را ب ــت و م کیس
ــد  ــی می دانن ــم لدن ــطه عل ــان هایی به واس ــن انس ــد. چنی می خوان
ــرد و  ــد ک ــه بای ــت و چ ــد در چیس ــت خداون ــنودی و رضای خش
اینــان همــان پیامبــران الهــی و اوصیــا  پــس از ایشــان می باشــند.
ــا نگاهــی بــه گذشــته و در اوایــل ظهــور دیــن اســام، خواهیــم  ب
ــلم،  ــم صلی الله علیه وآله و س ــر خات ــهادت پیامب ــس از ش ــه پ ــد ک دی
مســلمانان بــر خــاف دســتورات و سفارشــات اکیــد ایشــان، مبنــی 
ــر حــق وی،  ــر پیــروی و اطاعــت از اولیــن وصــی و جانشــین ب ب
و  ســایق  براســاس  علیه الســام،  علی ابن ابی طالــب  حضــرت 
ــای  ــان به ج ــت از آن ــدودی و اطاع ــده مع ــانی ع ــای نفس گرایش ه
اطاعــت از وصــی بــر حــق و منصــوب از طــرف خداونــد، حضــرت 
ــه  ــه فرق ــه ب ــر، بقی ــد نف ــز چن ــام، به ج ــن علیه الس امیرالمومنی
ــرار  ــم و اس ــدن عل ــد و مع ــی روی آوردن ــای مختلف ــا و گروه ه ه
الهــی را تنهــا گذاشــتند. آن گــروه از مســلمانان کــه خــود را ملــزم 
ــر  ــرش و وصــی ب ــد و پیامب ــان خداون ــه اطاعــت از فرم ــد ب کردن
حــق و منصــوب ایشــان از طــرف خداونــد و اعتقــاد بــه خاتمیــت 
ــن  ــوند . ای ــده می ش ــیعه نامی ــلم، ش ــول الله صلی الله علیه وآله و س رس
گــروه معتقــد بــه اطاعــت کامــل از فرمــان خداونــد، رســول خــدا 
ــا  همــان  ــن جانشــینان و اوصی و جانشــینان برحقــش هســتند و ای
ــت الهــی و همــان ریســمان هــای  ــه خواســت و رضای آگاهــان ب
ــدود 12۰۰  ــت و در ح ــر اس ــان 12 نف ــداد ایش ــه تع ــد ک هدایتگرن
روایــت صحیــح و مســتند  در مــورد تعــداد و نــام و مشــخصات ایــن 

جانشــینان وجــود دارد.

ــه  ــن هم ــا وجــود ای ــح و ب ــع تاریخــی صحی ــه مناب ــه ب ــا مراجع ب
ــی در مــورد جانشــینان  ــی و مســتندات عقل ــن حدیث شــواهد و قرائ
ــختی  ــدان س ــت کار چن ــلم، درک حقیق ــر صلی الله علیه و اله و س پیامب
نخواهــد بــود ولــی انســان امــروزی، چنــان درگیــر مســائل و حــل 
ــره  ــی و ... غی ــی و فرهنگ ــادی و اجتماع ــف اقتص ــکات مختل مش
ــد از  ــن ح ــئله ای باای ــه مس ــن ب ــرای پرداخت ــی ب ــه مجال ــت ک اس
اهمیــت کــه سرنوشــت اخــروی او را رقــم خواهــد زد، نــدارد کــه 

البتــه ایــن توجیــه موجهــی بــرای او نخواهــد بــود .
ــه بیــن حقیقــت و انســانی کــه در پــی جســتن و یافتــن   در فاصل
حقیقــت نبــوده اســت، عــده ای در طــول تاریــخ بوده انــد و هســتند 
کــه از ایــن عــدم آگاهــی مــردم از حقایــق ســو ء اســتفاده کرده انــد 
و بــا التقاطــی از حــق و باطــل در پــی فریــب مــردم بــرای رســیدن 
ــن گــروه،  ــوده  و هســتند. ای ــال نفســانی خــود ب ــع و امی ــه مطام ب
مــردم را از حقیقــت دور و گمــراه ســاختند کــه می تــوان از اولیــن 
ــات از حــق را در مســأله جانشــینی رســول  ــن انحراف نمونه هــای ای
گرامــی و مهربــان اســام دیــد کــه عــده ای بــا اســتفاده از ناآگاهی، 
تطمیــع، تهدیــد و یــا تبانــی بــا همفکــران منحــرف خــود، مــردم را 
از معــدن علــم لدنــی و حکمــت الهــی، حضــرت علی ابن ابی طالــب 
ــد و باعــث بســیاری از ظلم هــا و فحشــاها و  علیه الســام، دور کردن
ــن  ــروزی چنی ــد و ام ــای جدی ــه از نمونه ه ــدند ک ــا ش خونریزی ه
ــی  ــرداز و فرافکن ــان باطــل،  دروغ پ ــه مدعی ــوان ب ــی می ت انحرافات
اشــاره کــرد کــه ادعاهایــی چــون مهــدی موعــود بــودن، فرســتاده 
و حتــی مدعــی وصــی آن حضــرت بــودن و انــواع ادعاهایــی دیگــر 
کــه بــرای هیچکــدام از آنهــا دلیــل روایــی و منطقــی یــا حدیثــی 

صحیــح جهــت ارائــه ندارنــد، اشــاره کــرد. 
ــو در  ــه گفتگ ــر ب ــرادی حاض ــن اف ــه چنی ــت ک ــح اس ــر واض پ
راســتای بررســی ادعاهــا و دلائــل خــود نیســتند و صرفــا ادعاهایــی 
را مطــرح و در ادامــه دلایــل مبتنــی بــر احادیثــی ضعیــف یــا باطــل 
ــه رای و تحریــف یــک حقیقــت را  از نظــر ســندی ویــا تفســیر ب
ــن   ــد ای ــردازی نیازمن ــن دروغ پ ــخیص ای ــه تش ــد ک ــه می کنن ارائ
ــا در  اســت کــه انســان، محقــق، حقیقت  جــو و پرسشــگر باشــد ت

دام ایــن افــراد ســودجو و عمدتــاً کاهبــردار کــه نفســانیات خــود را 
ــد. ــد، نیفت ــال می کنن دنب

همان گونــه کــه افــراد در مــورد پیشــنهادات مالــی بســیار هوشــمندانه، 
ــی  ــح حقیقت یاب ــع صحی ــق از مناب ــان و تحقی ــا آگاه ــورت ب ــا مش ب
می کننــد کــه مبــادا در دام یــک شــیاد بــا ظاهــر و عناویــن فریبنــده 
بیفتنــد، نیــاز هســت تــا در مــورد مســائل اعتقــادی نیــز همین گونــه 
هوشــیارانه رفتــار کنند.بــه عنــوان نمونــه، برخــی از مدعیــان مهدویــت 
ــتاد  ــا هش ــریف ت ــت عجل الله تعالی فرجه الش ــرت حج ــت حض و وصای
ــنونده ی  ــرای ش ــا ب ــت ادعاه ــه اکثری ــد ک ــرح می کنن ــا را مط ادع

ــد.  ــک می نمای ــیار مضح ــو بس حقیقت ج
از نــکات قابــل تامــل، ســوء اســتفاده ایــن مدعیــان از منابــع موثــق و 
ارزشــمند شــیعیان همچــون کتــاب  الغیبــه ، مرحــوم شــیخ طوســی از 
علمــا و دانشــمندان مشــهور زمــان می باشــد کــه بــا تفســیر بــه رای، 
تحریــف و تلفیــق حــق و باطــل، مــردم را فریــب داده و در جهــت نیل 

ــد. ــر می دارن ــه اهــداف و نفســانیات خــود گام ب ب
ــرای  ــد ب ــا می دان ــیار، قطع ــق و هوش ــش، محق ــان آزاداندی ــک انس ی
ــه اصــل ســند مــورد اســتناد  ــد ب بررســی صحــت یــک موضــوع بای
مراجعــه نمــوده و آن منبــع را مــورد باز خوانــی و کاوش بــدون تعصــب 
و پیــش داوری ذهنــی قــرار دهــد تــا حقیقــت گفتار مشــخص شــود و 

راه بــرای سواســتفاده عــده ای دروغ پــرداز، بســته شــود.
ــون  ــار همچ ــنگ و پرب ــی گران س ــوع کتاب های ــت موض در اهمی
الغیبــه اثــر مرحــوم شــیخ طوســی، غیبت نعمانــی اثــر مرحــوم نعمانــی 
و کمــال الدیــن و تمــام النعمــه اثــر مرحــوم شــیخ صــدوق همیــن 
کافــی  اســت کــه بیشــتر دروغ پــردازان و ســو ء اســتفاده گران بــرای 
جلــب نظــر تــوده مــردم و پوشــاندن لبــاس حــق بــر افــکار و عقایــد 
باطــل خــود، در اکثــر مواقــع بــه ایــن ســه کتــاب ارزشــمند اســتناد 
ــر آرا   ــق ب ــش ح ــوان پوش ــب به عن ــن کت ــب ای ــد و از مطال می کنن
ــه  ــا را ب ــدرج در کتاب ه ــق من ــرده و حقای ــتفاده ک ــود اس ــل خ باط

ــد. ــه رای می کنن نفــع مطامــع خــود مصــادره، تحریــف و تفســیر ب
باتوجــه بــه اهمیــت ایــن کتــب، نگاهــی پژوهشــگرانه و محققانــه بــه 

متــون آن هــا خواهیــم داشــت.
ــتار،  ــن نوش ــده از ای ــماره های آین ــال، در ش ــد متع ــاری خداون ــه ی ب
بــه بررســی دقیــق کتــاب شــریف اًلغیبــه، ایــن شــاهکار فاخــر فخــر 

ــم پرداخــت. ــاب مرحــوم شــیخ طوســی خواهی دوران، جن

1- ماجــرای جالب آشــنایی و ازدواج امام 
حســن عســکری علیه الســام و حضــرت 
ــام  ــی ام ــادر گرام ــون م ــس خات نرج

عجل الله تعالی فرجه  الشــریف زمــان  
2- شــرح و روایــت اصــل واقعــه تولــد 
راوی  شخصیت شناســی  همــراه  بــه 
واقعــه ایــن ماجــرا، حضــرت حکیمــه خاتــون خواهــر امــام هــادی 

علیه الســام
3- بررســی اســناد مکتــوب تاریخــی در شــیعه و اهــل ســنت پیرامون 
ولادت موعــود وعــده داده شــده از نســل پیامبر اســام و بررســی تواتر 

آنهــا و پاســخگویی بــه برخــی ســوالات و ابهامــات در ایــن زمینه
ــام رضــا  ۴- فضــای سیاســی حاکــم و شــرایط زندگــی در دوران ام
ــکری  ــن عس ــام حس ــا ام ــان ت ــد از ایش ــه بع ــام و ائم علیه الس

علیه الســام 
حجــت  حضــرت  میــاد  مــکان  و  زمــان  بررســی   -5
ــودن  ــاص ب ــون خ ــی پیرام ــریف و توضیحات عجل الله تعالی فرجه الش

ایشــان  ولادت 
۶- بررســی بشــارت های داده شــده بــه میــاد و ظهــور منجــی الهــی 

در دیگــر ادیــان 
ــتر  ــات بیش ــرح و توضیح ــا ش ــده ب ــه ش ــوارد گفت ــدام از م ــر ک ه
ــد  ــد گردی ــان خواه ــتار بی ــن نوش ــماره های ای ــک از ش ــر ی در ه
و امیــد اســت مــورد عنایــت و رضایــت حضــرت صاحــب الزمــان 

گیــرد. قــرار  عجل الله تعالی فرجه الشــریف 
قسمتاول:ازرومتاسامرا

ــرت  ــام و حض ــکری علیه الس ــن عس ــام حس ــنایی و ازدواج ام آش

نرجــس خاتــون مــادر گرامی امــام زمــان عجل  الله  تعالی فرجه الشــریف: 
ــه خوانــدن و بررســی زندگینامــه امامــان معصــوم)ع(  زمانــی کــه ب
مــی پردازیــم و حــوادث مهــم در تاریــخ امامــت شــیعی را بررســی 
مــی کنیــم، در تمامــی آن هــا حکمــت و تقدیــر الهــی را بــه وضــوح 
و روشــنی خواهیــم دیــد. یکــی از ایــن وقایــع مهــم، داســتان ازدواج 
ــون،  ــس خات ــرت نرج ــا حض ــام ب ــکری علیه الس ــن عس ــام حس ام
ــد  ــی باش ــریف م ــان عجل الله تعالی فرجه الش ــام زم ــی ام ــادر گرام م
کــه در آن تقدیــر الهــی چنــان رقــم خــورد کــه حضــرت نرجــس 
ــداد و  ــا بغ ــادی ت ــیار زی ــه ی بس ــه فاصل ــرقی ک ــون از روم ش خات
شــهر ســامرا دارد، بــه ایــن شــهر آمــده و بــا امــام حســن عســکری 

ــد. ــام ازدواج نماین علیه الس
ــا  ــارداس« ی ــام »ب ــه ن ــر روم ب ــوه ی قیص ــرت ن ــع آن حض در واق
»ورداس« می باشــد کــه در آن زمــان بــارداس جــد ایشــان بــه دلیــل 
کــم ســن بــودن پســر پادشــاه بــرای حکومــت، بــه عنــوان ولیعهــد 
گماشــته شــده بــود. از طــرف مــادری هــم، حضــرت نرجــس خاتون 
ــین حضــرت عیســی علیه الســام  ــه جانش ــمعون ک ــه ش ــان ب نسبش
بــود، می رســد و در خانــواده ای مســیحی و عفیــف متولــد شــده بــود.
ــددی  ــای متع ــامرا در کتاب ه ــه س ــان ب ــدن ایش ــرای آم ــا ماج ام
ــن  ــة« شــیخ طوســی هــم، ای ــاب »الغیب ــان شــده اســت و در کت بی
طــور آمــده اســت کــه از ب شُــر بــن ســلیمان بــرده فــروش، کــه از 
فرزنــدان ابوایــوب انصــاری و یکــی از شــیعیان مخلــص امــام هــادی 
و امــام حســن عســکری علیه الســام و در ســامرا همســایه حضــرت 

بــود؛ روایــت شــده اســت کــه:
ــد و  ــن آم ــزد م ــی علیه الســام ن ــام علی النق ــور غــام ام روزی کاف
ــد: ای  ــرا احضــار کــرد، چــون خدمــت حضــرت رســیدم فرمودن م

ــه مــا اهــل  ــو از اولاد انصــار هســتی، دوســتی شــما نســبت ب ب شُــر! ت
بیــت پیوســته میــان شــما برقــرار اســت، بــه طــوری کــه فرزندان شــما 
آن را بــه ارث می برنــد و شــما مــورد وثــوق مــا می باشــید. می خواهــم 
ــا و دانســتن یکــی  ــا م ــام دوســتی ب ــی دهــم کــه در مق ــو را فضیلت ت
دیگــر از رازهــای مــا از ســایر شــیعیان پیشــی گیــری. ســپس حضــرت 
ــان رومــی مرقــوم فرمــود و ســر آن را  ــه خــط و زب نامــه پاکیــزه ای ب
بــا خاتــم مبــارک مهــر نمــود و کیســه زردی کــه دویســت و بیســت 
اشــرفی در آن بــود بیــرون آورد و فرمودنــد: ایــن را گرفتــه بــه بغــداد 
ــی.  ــور می یاب ــرات حض ــل ف ــر پ ــان روز در س ــح ف ــی روی و صب م
ــدی،  ــیران را دی ــد، و اس ــک ش ــیران نزدی ــل اس ــتی حام ــون کش چ
می بینــی بیشــتر مشــتریان، فرســتادگان اشــراف بنــی عبــاس و قلیلــی 
ــام  ــه ن ــان عــرب می باشــند. در ایــن موقــع مواظــب شــخصی ب از جوان
عمربــن زیــد برده فــروش بــاش کــه کنیــزی را بــه اوصافــی مخصــوص 
کــه از جملــه دو لبــاس حریــر پوشــیده و خــود را از معــرض فــروش و 
دســترس مشــتریان حفــظ می کنــد، بــه مشــتریان عرضــه مــی دارد. در 
ایــن هنــگام نــزد فروشــنده بــرو و بگــو مــن حامــل نامــه لطیفی هســتم 
کــه یکــی از اشــراف بــه خــط و زبــان رومــی نوشــته و کــرم و وفــا و 
شــرافت و امانــت خــود را در آن شــرح داده اســت. نامــه را بــه کنیــز 
نشــان بــده تــا دربــاره نویســنده آن بیندیشــد. اگــر بــه  وی مایــل گردید 

ــه وکالــت او کنیــز را می خــرم. و تــو نیــز راضــی شــدی مــن ب
ــام  ــی علیه الس ــام علی النق ــه ام ــد: آن چ ــلیمان می گوی ــن س ــر ب بشُ
ــق  ــم و مطاب ــازار رفت ــه ب ــه ب ــی ک ــام دادم و هنگام ــد را انج فرمودن
ــده  ــه ش ــان گفت ــکان و زم ــروش را در م ــرت، برده ف ــات حض فرمایش
ــه  ــه نام ــز ب ــگاه کنی ــون ن ــز دادم و چ ــه کنی ــه را ب ــردم، نام ــدا ک پی
حضــرت افتــاد ســخت گریســت، ســپس رو بــه عمــر بــن زیــد کــرد 

تو را می شناسم
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و گفــت: مــرا بــه صاحــب ایــن نامــه بفــروش و ســوگند یــاد نمود 
کــه اگــر از فــروش او بــه صاحــب وی امتناع کنــد خــود را هاک 
خواهــد کــرد، مــن در تعیین قیمــت او با فروشــنده گفتگوی بســیار 
کــردم تــا بــه همــان مبلــغ کــه امــام بــه مــن داده بــود راضی شــد. 
مــن هــم پــول را بــه وی تســلیم نمــودم و بــا کنیــز کــه خنــدان و 
شــادان بــود بــه محلــی کــه در بغــداد اجاره کــرده بــودم آمدیــم. در 
آن حــال بــا بی قــراری زیــاد نامــه امــام را از جیــب بیــرون آورده 
ــر بــدن و  می بوســید و روی دیــدگان و مــژگان خــود می نهــاد و ب

ــید. ــورت می کش ص
ــنده آن را  ــه نویس ــی ک ــه ای را می بوس ــا! نام ــم: عجب ــن گفت م
نمی شناســی! گفــت: ای درمانــده کــم معرفــت! گــوش فــرا ده و دل 
ســوی مــن بــدار. مــن ملیکه دختر یشــوعا پســر قیصــر روم هســتم، 
مــادرم از فرزنــدان حوارییــن اســت و نســبش بــه شــمعون وصــی 
ــب  حضــرت عیســی علیه الســام می رســد. صبرکــن داســتان عجی
خــود را برایــت نقــل کنــم. جــد مــن قیصــر می خواســت مــرا کــه 
ســیزده ســال بیشــتر نداشــتم بــرای پســر بــرادرش تزویــج کنــد. 
ســیصد نفــر از رُهبانــان و کشیشــان مســیحی از دودمــان حوارییــن 
عیســی بــن مریــم علیه الســام و هفتصــد نفــر از اعیــان و اشــراف و 
چهــار هــزار نفــر از امــراء و فرماندهــان و ســران لشــکر و بــزرگان 
مملکــت را جمــع نمــود. آنــگاه تختــی آراســته بــه انــواع جواهرات 
را روی چهــل پایــه نصــب کــرد. چــون پســر بــرادرش را روی آن 
ــش روی او  ــقف ها پی ــرون آورد و اس ــا را بی ــانید و صلیب ه نش
قــرار گرفتنــد و انجیل هــا را گشــودند، ناگهــان صلیب هــا از بلنــدی 

بــروی زمیــن فروریخــت و پایه هــای تخــت در هــم شکســت.
پســرعمویم بــا حالــت بی هوشــی از بــالای تخــت بــر روی زمیــن 
ــخت  ــت و س ــون گش ــقف ها دگرگ ــورت اس ــگ ص ــاده و رن افت
ــه  ــد رو ب ــه را دی ــن حادث ــون ای ــقف ها چ ــزرگ اس ــیدند. ب ترس
جــدم کــرد و گفــت: پادشــاها! مــا را از انجــام ایــن کار کــه نشــانه 
زوال دیــن مســیح و مذهــب پادشــاهی اســت، معــاف بــدار! جــدم 
نیــز اوضــاع را بــه فــال بــد گرفــت، ولــی بــا ایــن وجــود دوبــاره 
ــا را  ــتون ها و تخت ه ــای س ــا پایه ه ــتور داد ت ــقف ها دس ــه اس ب
ــار  ــن ب ــد و ای ــرجایش بگذارن ــا را در س ــد و صلیب ه ــتوار کنن اس
ــه عقــد مــن درآورد، چــرا کــه شــاید  ــرادرش را ب پســر دیگــر ب
ــرای  ــه ب ــی ک ــد. زمان ــن ازدواج کن ــا م ــی ب ــت اول ــاح نیس ص
ــا را  ــیش ها انجیل ه ــد و کش ــی کردن ــتور او را عمل ــار دوم دس ب
ــردم و  ــه و م ــتون ها فروریخت ــد و س ــه آم ــاره زلزل ــودند، دوب گش
ــه  ــدوه ب ــا حالــت ان ــد و جــدم ب ــرار کردن راهبــان وحشــت زده ف

حرمســرا رفــت و از ایــن حادثــه بســیار ناراحــت شــد. 
شــب هنــگام در خــواب دیــدم مثــل ایــن کــه حضــرت عیســی و 
حضــرت شــمعون وصــی او و گروهــی از حوارییــن در قصــر جــدم 
ــور از  ــه جــای تخــت منبــری کــه ن ــد و ب قیصــر اجتمــاع کرده ان
آن مــی درخشــید قــرار دارد. چیــزی نگذشــت کــه حضــرت محمد 
صلی الله علیه و آله و ســلم پیغمبــر خاتــم و دامــاد و جانشــین او و 
جمعــی از فرزنــدان وی وارد قصر شــدند، حضرت عیســی علیه الســام 
بــه استقبال شــان شــتافت و بــا محمــد صلی الله علیه و آله وســلم 
معانقــه کــرد و محمــد صلی الله علیه و آله وســلم فرمودنــد: یــا 
روح الله! مــن بــه خواســتگاری دختــر وصــی شــما شــمعون، بــرای 
فرزنــدم آمــده ام، و در ایــن هنــگام اشــاره بــه امــام حســن عســکری 

ــود. ــام نم علیه الس
ــرافت  ــت: ش ــمعون کــرده و گف ــه ش ــی ب حضــرت عیســی نگاه
بســوی تــو روی آورده، بــا ایــن وصلــت بــا میمنــت موافقــت کن. 
او هــم گفــت: موافقــم. پــس محمــد صلی الله علیه و آله وســلم بــالای 
منبــر رفــت و خطبــه ای انشــاء فرمــود و مــرا بــرای فرزنــدش تزویج 
ــون را گــواه  ــدان خــود و حواری کــرد، و حضــرت عیســی و فرزن
گرفــت. چــون از خــواب برخاســتم از بیــم جــان خــواب خــود را 
ــه  ــی نگ ــواره آن را مخف ــردم، و هم ــل نک ــدم نق ــدر و ج ــرای پ ب
ــن  ــام حس ــت ام ــم از محب ــان قلب ــب چن ــد از آن ش ــتم. بع می داش
ــامیدن  ــوردن و آش ــه از خ ــی زد ک ــوج م ــام م ــکری علیه الس عس
بازمانــدم و کم کــم لاغــر و رنجــور گشــتم و ســخت بیمــار شــدم.
جــدم تمــام پزشــکان را احضــار نمــود و از آنــان خواســت کــه مــرا 
مــداوا کننــد؛ امــا آنــان هیــچ راهــی بــرای درمان مــن پیــدا نکردند 
و پدربزرگــم چــون از بهبــود مــن مأیــوس شــد بــه مــن گفــت: ای 

نــور دیــده! هــر خواهشــی داری بگــو تــا آن را انجــام دهــم.
ــدان   گفتــم: پــدر جــان! اگــر تعــدادی از اســیران مســلمان را از زن
آزاد کنــی، امیــد اســت کــه عیســی و مــادرش مــرا شــفا دهنــد. او 
تقاضــای مــرا پذیرفــت و مــن نیــز ظاهــر اظهــار بهبــودی کــردم و 
کمــی غــذا خــوردم. پــدرم از ایــن واقعــه خشــنود گردید و ســعی در 

رعایــت حــال اســیران مســلمان و احتــرام بــه آنــان نمــود.
ــه  ــدم ک ــواب دی ــاز در خ ــرا ب ــن ماج ــد از ای ــب بع ــارده ش چه
ــه  ــتی ب ــان بهش ــم و حوری ــا مری ــام ب ــه علیهاالس ــرت فاطم حض
ــود و  ــن نم ــه م ــم روی ب ــرت مری ــد. حض ــن آمده ان ــادت م عی
فرمــود: ایــن بانــو ســرور زنــان عالــم و مادرشــوهر تــو اســت. مــن 
دامــن مبــارک او را گرفتــم و گریــه نمــودم و از نیامــدن امــام حســن 
عســکری علیه الســام بــه دیدنــم، شــکایت کــردم. ایشــان فرمودنــد: 
او بــه عیــادت تــو نخواهــد آمــد زیــرا تــو مشــرک بــه خــدا و پیرو 
مذهــب مســیحیان هســتی. ایــن خواهــر مــن مریم اســت کــه از دین 
ــدا و عیســی و  ــی خ ــر می خواه ــرد. اگ ــاه می ب ــد پن ــه خداون ــو ب ت
مریــم از تــو خشــنود باشــند و میــل داری فرزنــدم بــه دیدنــت بیایــد، 
ــلم  ــد صلی الله علیه و آله و س ــه محم ــن ک ــد و ای ــی خداون ــه یگانگ ب
پــدر مــن خاتــم پیامبــران اســت گواهــی بــده. چــون ایــن کلمــات 
را ادا نمــودم، فاطمــه علیهاالســام مــرا در آغــوش گرفــت و بدیــن 

گونــه حالــم بهبــود یافــت.
ــد: اکنــون منتظــر فرزنــدم بــاش کــه او را نــزد تــو  ســپس فرمودن
خواهــم فرســتاد. چــون از خــواب بیــدار شــدم، شــوق زیــادی بــرای 

ماقــات حضــرت در خــود حــس کــردم.
ــته  ــه از گذش ــی ک ــدم و در حال ــواب دی ــام را در خ ــد ام ــب بع ش
شــکوه می نمــودم گفتــم: ای محبــوب مــن! مــن کــه خــود را در راه 
محبــت تــو تلــف کــردم! فرمــود: نیامــدن مــن فقــط بــه دلیــل دیــن 
ســابق تــو بــود و اکنــون کــه اســام آورده ای، هــر شــب بــه دیدنت 
ــردد. از  ــال گ ــه وص ــدل ب ــا مب ــراق م ــه ف ــی ک ــا موقع ــم ت می آی
آن شــب تاکنــون شــبی نیســت کــه وجــود نازنینــش را بــه خــواب 

. نبینم
ــه میــان  بشُــر بــن ســلیمان می گویــد: پرســیدم چطــور شــد کــه ب
اســیران افتــادی؟ گفــت در یکــی از شــب ها در عالــم خــواب امــام 
ــر  ــدت قیص ــان روز ج ــود: ف ــام فرم ــکری علیه الس ــن عس حس
ــور  ــه ط ــم ب ــو ه ــتد. ت ــلمانان می فرس ــگ مس ــه جن ــکری ب لش
ناشــناس در لبــاس خدمتــکاران همــراه عــده ای از کنیــزان از فــان 
راه بــه آن هــا ملحــق شــو. ایــن کار را در همــان روز موعــود انجــام 
دادم و ســپاهیان اســام از ایــن کار مطلــع شــده و مــا را اســیر گرفتند 
و کار مــن بدیــن گونــه کــه دیــدی انجــام پذیرفــت. ولــی تاکنــون 
بــه کســی نگفتــه ام نــوه پادشــاه روم هســتم. حتــی پیرمــردی که من 
در تقســیم غنائــم جنــگ ســهم او شــده بــودم نامــم را پرســید، ولــی 
ــام  ــن ن ــن کــه ای ــم: نرجــس! و او از ای ــار نکــردم و گفت ــن اظه م

بــرای کنیــزی گذاشــته شــده بــود تعجــب کــرد.
ــی هســتی و  ــو روم ــب اســت کــه ت ــم: عجی ــد: گفت ــر می گوی بشُ
زبانــت عربــی اســت؟! گفــت جــدم در تربیــت مــن ســعی فــراوان 
داشــت. او زنــی را کــه چندیــن زبــان می دانســت معیــن کــرده بــود 
کــه صبــح و شــام نــزد مــن آمــده زبــان عربــی بــه مــن بیامــوزد و 
ــد:  ــم. بشُــر می گوی ــی آموخت ــه خوب ــی را ب ــه همیــن جهــت عرب ب
ــام آوردم  ــی علیه الس ــام علی النق ــت ام ــامرا خدم ــه س ــون او را ب چ
حضــرت از وی پرســیدند: عــزت اســام و ذلــت نصــاری و شــرف 
خانــدان پیغمبــر را چگونــه دیــدی؟ گفــت: دربــاره چیــزی که شــما 

ــم؟ ــر می باشــید چــه عــرض کن ــن دانات از م
حضــرت فرمودنــد: می خواهــی ده هــزار دینــار یــا مــژده  ای نیکــو و 
خوشــحال کننــده  بــه تــو بدهــم، کــدام یــک را انتخــاب می کنــی؟ 
ــو را  ــد: ت ــام فرمودن ــم. ام ــژده را انتخــاب مــی کن عــرض کــرد: م
ــک  ــم را مال ــرب عال ــم کــه شــرق و غ ــدی می ده ــه فرزن ــژده ب م
شــود و جهــان را از عــدل و داد پــر می کنــد، همچنــان کــه پــر از 

ظلــم و جــور شــده باشــد.
عــرض کــرد: ایــن فرزنــد از چــه شــوهری خواهــد بــود؟ حضــرت 
فرمودنــد: از آن کــس کــه پیامبــر اســام در فــان شــب و فــان ماه 
و فــان ســال رومــی تــو را بــرای او خواســتگاری نمــود. در آن شــب 
عیســی بــن مریــم و وصــی او تــو را بــه چــه کســی تزویــج کردند؟ 
ــرض  ــی؟ ع ــود او را می شناس ــما! فرم ــد ش ــد دلبن ــه فرزن ــت: ب گف

ــه  دســت حضــرت فاطمــه ســام الله علیها اســام  کــرد: از شــبی کــه ب
آوردم شــبی نیســت کــه او بــه دیــدن مــن نیامــده باشــد.

در ایــن وقــت امــام دهــم بــه »کافــور« خادمــش فرمودنــد: خواهــرم 
ــد،  ــرم آم ــوی محت ــون آن بان ــد. چ ــن بیای ــزد م ــو ن ــه را بگ حکیم
فرمودنــد: خواهــر! ایــن زن همــان اســت کــه گفتــه بــودم. حضــرت 
ــو را مدتــی در آغــوش گرفــت و از دیــدارش  حکیمــه خاتــون آن بان
ــرش  ــه خواه ــام ب ــی علیه الس ــام علی النق ــد. آن گاه ام ــحال ش خوش
فرمــود: او را بــه خانــه خــود ببــر و فرایــض دینــی و اعمــال مســتحبه 
را بــه او بیامــوز کــه او همســر فرزنــدم حســن و مــادر قائــم آل محمــد 

صلــی الله  علیــه  و آلــه  و ســلم اســت.
همانطــور کــه ماحظــه شــد در ماجــرای ازدواج امــام یازدهــم و حضرت 
ــه ای بــود کــه آن  ــه گون نرجــس خاتــون، حکمــت و تقدیــر الهــی ب
حضــرت بــه جــز امــام حســن عســکری علیه الســام بــا فــرد دیگــری 
ازدواج نکننــد و در صحــت و ســامتی کامــل از روم تــا ســامرا، بــدون 
ــد  ــا فرزن ــد و ب ــام برس ــادی علیه الس ــام ه ــر ام ــه محض ــیب، ب آس
ــوده  ــام ازدواج نم ــکری علیه الس ــن عس ــام حس ــرت ام ــان حض ایش
ــن  ــزرگ الهــی و آخری ــد منجــی ب ــدس، تول ــن ازدواج مق و ثمــره ای
ــدی  ــرت مه ــلم، حض ــم صلی الله علیه و آله و س ــل پیامبرخات ــام از نس ام
ــدی  ــمت بع ــاالله در قس ــه ان ش ــد  ک ــریف می باش عجل الله تعالی فرجه الش

ایــن فصلنامــه، ماجــرای آن را بــه تشــریح بررســی خواهیــم نمــود.
منابع:

-شیخطوسی،کتابالغیبه
-علیدوانی،مهدیموعود)ترجمهجلدپنجاهویکمبحارالانوار(،ص1۸۹تا1۹۸.

- Hadi Taghavi, Ehsan Roohi and Navid Karimi.11 Sep 2019. An Ignored 
Arabic Account of a Byzantine Royal Woman. Al-Masuq: Journal of the 
Medieval Mediterranean

صــدای درب کاس بلنــد شــد معلــم کــه در حــال تدریــس بود، دســت 
از درس کشــید و بــه  ســمت درب کاس رفــت صــدای زمزمــه و پچ پچ 
ــا...  ــاکت بچه ه ــت: س ــد گف ــدای بلن ــا ص ــم ب ــد معل در کاس پیچی

ســپس بــرای مــدت کوتاهــی کاس ســاکت شــد.
ــا...  ــال م ــن و س ــری هم س ــا پس ــم ب ــا معل ــه آق ــت ک ــی نگذش مدت
ــابی  ــود حس ــوم ب ــه معل ــی ک ــاس فرم ــوخته و لب ــاب س ــری آفت ظاه

ــد.  ــده وارد کاس ش ــتفاده ش اس
رو بــه کاس کــرد و گفــت: بچه هــا ایــن آقــا پســر دوســت جدیــد 

شماســت بــه او ســام کنیــد.
همگی به او سام کردند.

معلم رو به او کرد و گفت: جواب دوست هایت را  نمی دهی؟
او کــه کمــی شــوکه شــده بــود؛ آب دهانــش را قــورت داد و بــا تــه 
لهجــه ای روســتایی گفــت: ســام اســم مــن ســعیده مــا تــازه بــه اینجــا 

آمده ایــم...
از لحنــش پیــدا بــود او روســتایی اســت و تــازه بــه شــهر آمــده اســت، 
ــتان  ــوم و از خــود او داس ــنا می ش ــا او بیشــتر آش ــم: ب ــا خــودم گفت ب
ــگ کاس  ــه زن ــود ک ــته ب ــزی نگذش ــم. چی ــی اش را می پرس زندگ
به صــدا درآمــد و همگــی آمــاده رفتــن شــدن مــن هــم منتظــر مانــدم 

تــا بــا ســعید بــروم.
ــا ســعید  او داشــت از کاس خــارج می شــد کــه صدایــش کــردم: آق

صبــر کــن بــا هــم بریــم!
نگاهی به پشت سرش انداخت و گفت: با من بودی؟!

گفتم: مگر تو سعید نیستی؟
با کمی مکث گفت: چرا خودمم .

گفتم: پس صبر کن تا با هم برویم.
لبخندی زد و به نشانه رضایت سری تکان داد.

از خانه هامــان تــا مدرســه چنــد کوچــه بیشــتر فاصلــه نبــود و مــن و 
ســعید هــر روز تمــام اوقاتمــان را چــه در راه مدرســه، چــه در زنــگ 
تفریــح و حتــی بعــد از مدرســه بــا هــم می گذراندیــم. خاصــه حســابی 
بــا هــم رفیــق شــده بودیــم. چنــد روزی نگذشــت کــه ســعید ســفره 
دلــش را در راه خانــه برایــم بــاز کــرد؛ او گفــت: دلــم برای روســتایمان 
ــتانم  ــرای دوس ــبز، ب ــع سرس ــالیزارها و مرات ــرای آن ش ــده، ب ــگ ش تن

بعد از تو...
عین. ایلیا
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ــا  ــی دارم، ام ــری را برم ــار درِ کت ــه یکب ــد ثانی ــر چن ه
خبــری از جوشــیدن نیســت، بــالای ســر کتری ایســتاده ام 
همچــون شــیری گرســنه بــالای ســر طعمــه خویــش، با 
ــارچ  ــک پ ــادن ی ــه جــوش افت ــم؛ ب خــود فکــر می کن

ــد؟! ــول می کش ــدر ط ــر چق آب مگ
بالاخــره صــدای قل قــل کتــری بلنــد می شــود، فاکــس 

را آب جــوش می کنــم و از خانــه بیــرون می زنــم...
چراغ هــای راهنمایــی بیشــتر از هــر روز قرمــز می ماننــد، 
ــوق هــم  ــد و صــدای ب ــال ســبز شــدن ندارن ــگار خی ان

ــد. ــان نمی کن ــبز شدن ش ــه س ــی ب کمک
خیابــان را چنــد دور می چرخــم تــا بالاخــره یــک جــای 
ــتاب ســمت درب ورودی  ــا ش ــرده و ب ــدا ک ــارک پی پ

ســاختمان مــی دوم.
همــراه جمعیــت وارد آسانســور می شــوم. صــدای قلبــم 
چــون کوبــه طبلــی در تمــام وجــودم پخــش می شــود، 
ــا  ــان ب ــده و همزم ــش هایم  ش ــوا وارد ش ــد ه ــد تن تن
ــه  ــم... طبق ــال می کن ــات را دنب ــماره طبق ــمانم ش چش

پنجــم!
پــدر، روی تخــت دراز کشــیده و آیینه ای در دســت دارد؛ 
ــاد  ــا زی ــن روزه ــد. ای ــب می کن ــش را مرت ــر و موی س

ــد. ــه می بین خــود را در آیین
ــرِّ  ــد از سِ ــر می ده ــاره خب ــگ رخس ــت رن ــد اس معتق
ــی  ــو درمان ــت. پرت ــته اس ــق و خس ــدرم بی رم درون. پ
حســابی لاغــرش کــرده. بــه محــض ورود بــه اتــاق بوی 
ــاش  ــا ت ــم، ام ــد در دماغ ــده می زن ــواد ضدعفونی کنن م
می کنــم خنــده ای کــه از پشــت در روی صورتــم نشــاندم 

را خــوب حفــظ کنــم.
ســام پــر از ذوق مــن و پاســخ پدر؛ حــال، عاشــقانه هایی 
پــدر دختــری شــروع می شــود؛ قربــان صدقــه رفتن هــا 
ــن  ــوند. م ــدل می ش ــی رد و ب ــا، پیاپ و تحســین کردن ه
ــم، پــدر ســوال می پرســد، مــن می پرســم،  حــرف می زن

تُنـــــد 
می گــذرد!

پــدر می گویــد و خاطــرات را مــرور می کنیــم.
چایی را در لیوان می ریزم 

ــی  ــن خیل ــل و دارچی ــی هِ ــتش، او چای ــم  دس و می ده
دوســت دارد...

»پایــان وقــت ماقــات، خواهشــمندیم هــر چــه ســریعتر 
ــه را نمی شــنوم، نمی خواهــم  ــاق و راهــرو هــا را ....« بقی ات

 . م بشنو
بــه چهــره زرد و رنجــور پــدر نــگاه می کنــم، چطور چشــم 

ــردارم؟! از صورتش ب
دســتانش را در دســتانم گرفتــه ام، گــرم اســت، اثــر 

داروهاســت.
ــودش  ــده و کب ــت چروکی ــتم را روی پوس ــف دس آرام ک
ــم. دســتش را  ــا کن ــم دســتانش را ره می کشــم، نمی خواه
ــوز اشــک هایم  ــم.  هن ــی آورم و می بوس ــم م ــمت صورت س

ــم.  ــد می زن را محکــم نگــه داشــته ام و لبخن
ــردن در  ــاز ک ــا ب ــان ب ــد و همزم ــه در می کوب ــتار ب پرس
ــده!  ــام ش ــات تم ــت ماق ــم فرص ــد »خان ــاق، می گوی ات

ــی؟!« ــوز اینجای هن
ــم؛  ــوب می دان ــم، خ ــه می کن ــرق بوس ــدر را غ صــورت پ

ــم برایــش تنــگ می شــود. ــاره زود دل دوب

ــی آرام  ــم کم ــد، دل ــه ام می کن ــدی بدرق ــا لبخن ــدر ب پ
. می شــود

ــم کــه  ــوا می چرخان ــی دارم و دســتم را در ه ــایلم را برم وس
خداحافــظ پــدر، بــه امیــد دیــدار. از کنــار خانــم پرســتار که 
رد می شــوم آرام می گویــم: امــروز وقــت ماقــات چــه زود 

ــد! تمام ش
ــه ای  ــرو صــدا و همهم ــچ س ــه پنجــم هی ــروی طبق در راه
نیســت، فقــط مــن و یکــی دو نفــر دیگــر در حــال رفتــن 

بــه ســمت آسانســور هســتیم.  
ــا خــود  موزیــک داخــل آسانســور کــه پخــش می شــود ب

ــم؛  ــر می کن فک
ــا  ــه عقربه ه ــد ب ــد، کاش می ش ــان می خواه ــی دلم گاه

ــا نچرخنــد. ــه 5۰۰ کیلویــی آویــزان کنیــم ت یــک وزن
امــا دریــغ کــه ســرعت گــذر زمــان تغییــر نمی کنــد و بــه 

ــق کاری ندارد. دل عاش
و این روزها من عاشق ترینم؛

بــه وقــت جشــن های تولدتــان ای مهربانتریــن پــدر، بیشــتر 
از هــر زمانــی دلــم کُنــد شــدن زمــان را می خواهــد.

بــرای هــوای دلپذیــرش.
راستی چرا اینجا اینقدر دلگیر است؟

در خود کمی فرو رفتم؛ شهر دلگیر است؟
ایــن ســوالی بــود کــه ناخــودآگاه در ذهنــم پدیــد آمــد چــرا باید 
ــن در  ــا م ــن را درک نمی کــردم اساس ــر باشــد ای شــهر مان دلگی
ــودم و حتــی پــدر و مــادر مــن نیــز در  ــد شــده ب شــهرمان متول
ــواده اش پــس  ــد برخــاف ســعید و خان ــا آمــده بودن شــهر به دنی
همــه افــکار خــود را یکــی کــردم و باصدایــی مصمــم پرســیدم؛ 

چــرا شــهر دلگیــر اســت؟
ســعید کــه متوجــه تعجــب مــن شــده بــود، بــا نگاهــی صمیمانــه 

گفــت: چــرا دلگیــر نباشــد؟!
حــرف خــود را ریــز  ریــز و شمرده شــمرده ادامــه داد: تــا حــالا 

شــده چیــزی را گــم کنــی؟
من بی درنگ گفتم: چند باری برایم دردسر ساز شده

اره خــب مــن چنــد بــاری به خاطــر گــم کــردن کلیدهــای خانــه 
پشــت در گیــر کــردم میدونــی کــه حــس بــدی داره!

ــرجای  ــا س ــه آن کلیده ــوده ک ــر ب ــن خاط ــه ای ــه اش ب و هم
ــودن! ــان نب خودش

و ایــن بــد شانســی و تــازه اول ماجــرا بــرای کســی هســتش کــه 
ــروع  ــد ش ــده، و بع ــده، حــس آوارگــی بهــت می پشــت در مون
ــه  ــی ک ــف و هرجای ــت، کی ــتن جیب های ــه گش ــی ب می کن

ــه  ــذره ک ــزی نمی گ ــی چی ــدواری ول ــا امی ــم ب ــه اون ــر برس به فک
ناامیــد می شــی و کم کــم قبــول  می کنــی کــه کلیدهــا گــم شــدن.

آره حسِ بدی داره!
سعید گفت: خودت را چی؟!
من با تعجب گفتم: خودم؟!

او پوزخنــدی زد و ادامــه داد: تــا به حــال شــده در خــودت چیــزی را 
ــی؟! ــرده باش گم ک

گفتم: منظورت چیست؟
بیشــتر برایــم توضیــح بــده او گفــت: تــا حــالا شــده حــس کنــی به  

جایــی کــه در  آن هســتی تعلق نــداری؟
ــت  ــرار اس ــم و ق ــفر می کنی ــی س ــه جای ــی ب ــتش وقت ــم: راس گفت
مدتــی در آنجــا بمانیــم، آن هــم دور از خانــه، ایــن حــس بــه  شــدت 
ــتانم  ــه و دوس ــرای خان ــم ب ــی دل ــد؛ می دان ــان می ده ــودش رانش خ

ــگار! تنــگ می شــود، یــک جــور حــس وابســتگی ان
سعید سریع گفت: گُل گفتی.

آنجا بود که منظور سعید را فهمیدم!
دلگیــری او از ایــن بــود کــه در جایــی زندگــی می کنــد کــه بــه آن 

تعلــق نــدارد و هیــچ حــس آشــنایی را به یــادش نمــی آورد.
او متعلق به اینجا نبود!

مدتی بین ما حرفی رد و بدل نشد.
ــی  ــن در جای ــت: م ــته گف ــت و آهس ــکوت را شکس ــعید س س

ــت،  ــود نداش ــواری وج ــار و دی ــچ حص ــه هی ــردم ک ــی می ک زندگ
همســایه ها را بــه خوبــی می شــناختم و مثــل یــک خانــواده زندگــی 
می کردیــم، دوســتانم همگــی مثــل مــن بودنــد و بــه خوبــی یکدیگــر 
ــی  ــمار نوران ــتارگانی بی ش ــا س ــب هایمان ب ــم . ش را درک می کردی
ــا  ــا اینج ــم، ام ــغول بودی ــالیزار مش ــح در ش ــه تفری ــا ب ــود و روزه ب
ــه   ــاط خان ــی، حی ــرا درک می کن ــه م ــی ک ــن توی ــت م ــا دوس تنه
کوچکمــان بــا دیوارهــای بلنــد محــدود شــده و شــب ها در آســمان 
ایــن شــهر حتــی ســتاره ای نیســت کــه بدرخشــد و مــن دلخــوش بــه 

ــده ام! ــور ش ــم ن ــای ک ــن چراغ ه همی
بــاز هــم ســکوت بیــن مــن و ســعید حاکــم شــد کــه ناگهــان ســعید 

گفــت: حواســت کجاســت؟!
ــا  ــی ب ــروز می خواه ــد ام ــویم. نکن ــما دور می ش ــه ش ــم از خان داری

مــن بیایــی تــا بیشــتر بــا هــم باشــیم!
ــت  ــک وق ــرای ی ــه! باشــد ب ــم:  نه...ن ــی از ســردرگمی گفت ــا حالت ب

ــردم. ــی ک ــعید خداحافظ ــر و از س دیگ
صدایــی در ســرم می گفــت: نکنــد مــا هــم بــه اینجــا تعلــق نداشــته 

 ! شیم؟ با
نکند گم شده باشیم؟! 
آن وقت چه می شود؟!

مــن می ترســم کــه روزی پشــت در برســم و آنجــا متوجــه شــوم کــه 
کلیدهایــم همراهم نیســت!


